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Kezelési utmutato

dyras

Filteres kavéfozo
Modell: CM-2072BK

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatot!



FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Ha a készuléket fellgyelet nélkll hagyja, 6sszeszerelés, szétszerelés vagy tisztitas
el6tt mindig huzza ki a halézatbal.
A készuléket gyermekek nem hasznalhatjak! Tartsa a készuléket és vezetékeét
gyermekektél elzarva.
A készuléket csak azon csokkentett mentalis vagy fizikai képességli személyek
hasznalhatjak, akik megfelel6 felugyelet alatt vannak, vagy megfelel6 utmutatast
kaptak a készulék biztonsagos hasznalatahoz.
Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel.
Ha a tapkabel séruilt, akkor a veszély elkerulése érdekében a gyartoval, szervizzel
fel kell vennie a kapcsolatot, a sértlt, vagy nem jél mikodé kabelt ki kell cserélni a
veszély megel6zése vegett.
Az élelmiszerekkel érintkezésbe keruld feluletek tisztitasaval kapcsolatos
Utmutatasokkal kapcsolatban olvassa el az ,Apolas és tisztitas” fejezetet.
Ez a készulék haztartasi és hasonlo célokra szolgal, peldaul:

o Uzletek szemeélyzeti konyhajaban,

o az ugyfelek altal a szallodakban, motelekben és mas lakossagi tipusu

kornyezetekben,

o sajat haztartasaban val6 hasznalatra.
A készulék csak az itt leirt haztartasi hasznalatra szolgal, minden egyéb (iparszeri)
felhasznalas nem megengedett.
Kapcsolja ki a készuléket és huzza ki a halézati dugoét a tartozékok cseréjekor vagy
mozgo alkatrészek megérintése el6tt!
A futéelem felllete hasznalat utan is meleg lehet.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a halézati aramellatas megegyezik a termékcimkén
feltintetett aramellatassal.
Ne helyezzen Uzembe hibas készlléket!
A készllék biztonsagos uzemeltetése érdekében csak a kezelési utmutatdban
megadott informaciok szerint szerelje dssze, majd csatlakoztassa és a hasznalati
utmutaté alapjan hasznalja.
Tisztitaskor ne hasznaljon semmilyen erfs tisztitdszert, vegyszert a készuléken!
Hasznalat kozben hagyjon elég légteruletet a készulék kornyékén. Ne hagyja, hogy
a készllék hozzaérjen figgonyokhoz, falhoz, rongyokhoz.
Huzza ki a haldzati kabelt a fali aljzatbél, ha probléma lép fel a hasznalat soran,
amikor a termék nincsen hasznalatban, a termék tisztitasa kdozben.
Ne érintse a mozgo alkatrészeket mikodés kdzben.
A gyarté altal nem ajanlott vagy nem a gyartd altal eladott kiegésziték hasznalata
tlzet, aramutést vagy sérulést okozhat.
Ne hlzza a csatlakoz6 kabelt éles széleken keresztil, a kabel ne érintkezzen forrd
felUlettel (beleértve a sutét), és ne hasznalja rajta. A tapkabel ne legyen nyilt tiz vagy
fltott f6z6lap kozelében!
A készulék javitasat bizza a gyarté altal kijelolt szakszervizre.
A terméket soha ne meritse vizbe.
Ne hasznalja szabad téren.
Ne hasznalja a terméket olyan hosszabbitoval, amit nem ellenérzétt egy hivatalos
szakember.
Ne hasznalja a készuléket semmilyen mas célbol, mint ami a rendeltetésének
megfeleld.



e Tartsa tisztan a kornyezetét! Az elhasznalddott készulék szilard lakossagi
hulladékkal egyutt nem helyezhet6 el. Kérjuk, a terméket élettartama végén adja le a
lakohelyén illetékes elektromos készulékek begyijtésére szakosodott szervezetnél.

e Aramtalanitsa a kavéfézét, ha problémak meriilnek fel a kavé készitése soran, ill. a
készulék tisztitasa elbtt.

¢ Ne hagyja, hogy a kabel forro felllettel érintkezzen.

o A készuléket gyermekektdl elzarva hasznalja.

e A készllék bekapcsolasa el6tt toltse fel vizzel.

¢ Ne hasznalja a készuléket, ha sérult, torott, ha a tapkabel sérult vagy szakadt. llyen
esetben vigye a legkdzelebbi szakszervizbe bevizsgalas vagy javitas céljabal.

A KESZULEK RESZEI

1. Fedél

2. Vizadagolo fej

3. Vizmennyiség-jelz6 ablak

4. Kapcsold

5. Tapkabel

6. Talapzat

7. Kancso

8. Tolcsértartd

9. Tolcséregység

10.Szlir6egység

BIZTONSAGI FUNKCIO

Automatikus kikapcsolas elleni védelem: A gép automatikusan kikapcsol, ha 40 percig be
van kapcsolva.



AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

A tOkéletes iz elérése érdekében végezzen 2 vagy 3 f6zést friss vizzel (kavé nélkal). Miutan
az 0sszes viz athaladt, kapcsolja ki a készuléket, és hagyja hilni legalabb 5 percig. Ezutan
ismételje meg a folyamatot friss vizzel.

KAVE KESZITES
Toltse fel a viztartalyt a sziikkséges mennyiségi vizzel. Ugyeljen arra, hogy a vizszint
ne legyen alacsonyabb a minimalis jelnél és ne legyen magasabb a ,MAX” jelzésnél.
Csak friss, hideg vizet hasznaljon. A csészék szama a viztartalyon olvashaté.
Az ,1X4” méretd, U] filterpapirba toltse be a kivant mennyiségl 6rolt kavét és
helyezze be a kavéf6zo filtertartdjaba.
Kapcsolja be a készlléket. Varja meg, amig a f6zési folyamat befejezédik és a tartaly
kitralt.
Nagy csészeék esetén: 5-6 g 6rolt kavé szukséges minden csésze kavehoz.

MEG TOBB KAVET SZERETNE?

Ha készitett egy adag kavét, és ujabb adagra van sziksége, kapcsolja ki a kavef6zét, és
hagyja legalabb 5 percet hllni. Ezutan ujratoltheti a viztartalyt.

TISZTITAS

A készulék tisztitasa elbtt mindig huzza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl.
Soha ne meritse a készuléket vizbe.

Tisztitsa meg nedves ruhaval.

A kancso, a szir6 és a tolcsér forré mosogatdszeres vizzel moshato.

ViZKOTLENITES

Rendszeresen vizkétlenitse a kavéfézot.

MUkddtesse a készuléket az leirtak szerint. Viz helyett ecetes vizzel toltse fel a
viztartalyt, és ne toltse meg a tolcsért kavéval.

F6zze at az ecetes vizet a készuléken, majd — kih(ilés utan — ismételje meg a f6zési
folyamatot kétszer-haromszor, de most mar tiszta vizzel! Oblitse el az (ivegkancsét
és a kavétartot!



MUSZAKI ADATOK

Névleges feszlltség 220-240 V
Névleges frekvencia 50/60 Hz
Névleges fogyasztas 915-1080 W
Erintésvédelmi osztaly l.osztaly
Kikapcsolt allapot energiafogyasztasa 04 W
Idétartam, ami utan a berendezés 0 perc
automatikusan kikapcsolt allapotba kerul

HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések megsemmisitése

Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt jelzi, hogy tilos
haztartasi hulladék kozé dobni a mar nem hasznalt terméket,
mivel kifejezetten kornyezetszennyez6. Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatésagnal.

Ez a jelzés az Eurdpai Unio teljes terlletére érvényes.
Amennyiben az Eurdpai Unidn kivul szeretné megsemmisiteni
a terméket érdekl6djon az ezzel kapcsolatos szabalyzasokrol

B - i hatosagnal.

Gyarté/Importér: Voroské Kift., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

A CE SZIMBOLUM

C€

A CE jelolés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozé eurdpai unios eldirasoknak
megfelel és szabadon forgalmazhat6 az Eurdpai Unié tertletén.



Instruction Manual

dyras

Coffee Maker
Model: CM-2072BK

Please carefully read the instructions before using!



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before
assembling, disassembling or cleaning.
This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of
reach of children.
Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand
the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
Switch off the appliance before changing accessories or approaching parts which
move in use.
Regarding the instructions for cleaning surfaces in contact with food, please check
section “Care and Cleaning”.
This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
o staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
o farm houses;
o by clients in hotels, motels and other residential type environments;
Any other type of usage (industrial) is prohibited.
Only assemble and use this device based on the user manual's instructions.
Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and before
cleaning.
Do not use outdoors.
Do not use harsh abrasives and strong cleaning agents when cleaning this appliance.
Clean this device only with a dry or a moist cloth, making sure it is unplugged. Never
immerse the appliance into water.
When using this appliance, allow adequate air space above and on all sides for air
circulation. Do not allow this appliance to touch curtains, wall coverings, clothing,
dishtowels or other flammable materials during usage.
CAUTION is required on surfaces where heat may cause a problem - an insulated
heat pad is recommended.
Do not let cord contact hot surface, including the stove.
Do not let cord hang over edge of the table or counter.
Do not operate the appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or is dropped or damaged in any manner. Return appliance to the
nearest authorized service facility for examination, repair or electrical or mechanical
adjustment.
The heating plate is hot when in operation. Do not touch as there is a severe burn
risk.



DESCRIPTION

Lid

Shower head
Water window
Switch

Power cord

Base

Carafe assembly
Funnel holder

. Funnel assembly
0.Filter assembly

SOVoOoNoOGORWDN =

PROTECTING FUNCTION

Automatic-off protection - the machine will turn off automatically when it has been switched
on for 40 minutes.

BEFORE FIRST USE

For a perfect taste, carry out 2 or 3 boiling processes with fresh water (without coffee). Once
all the water has passed through, switch off the appliance and let it cool down for 5 minutes.
Then repeat the process with fresh water.
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MAKING COFFEE

Fill the water tank with the required quantity of water.

Ensure that the water level is not lower than the minimum mark and not higher than
indication “MAX”. Use fresh, cold water only. The number of cups can be found on
the water tank.

Insert a new filter (paper size “1X4”) and fill in the desired quantity of ground coffee.
Switch on the appliance and wait until the brewing process is finished and the funnel
has run empty.

For large cups: take 5-6 gramm of ground coffee per each cup.

MAKING MORE COFFEE STRAIGHT AWAY?

If you have made one cup of coffee and wish to make some more straight away, please
switch off the coffee maker and allow at least 5 minutes for it to cool down. Then you can
refill the water tank.

CLEANING

Always remove the main plug from the wall socket before cleaning the appliance.
Never immerse the appliance into water.

You should clean it with a damp cloth.

The carafe and the filter and the funnel can be washed in hot water with soap.

DESCALING

Descale your coffee maker regularly.

Operate the appliance as described in this manual. However, now use ordinary
vinegar to fill the water tank and do not fill the funnel with ground coffee.

After descaling let the device work twice more with only water to rinse away the
vinegar and scale remainders.

11



TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rated voltage 220-240 V
Rated frequency 50/60 Hz
Rated power 915-1080 W
Protection class (against electrical shock) Class I.
Power consumption of OFF mode 04 W
Period after which the equipment reaches | 0 minute
automatically OFF mode

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the EU.
To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources. To return your used device, please use the
I return and collection systems or contact the retailer where
the product was purchased. They can take this product for
environmental safe recycling.

Manufacturer/Importer: Voréské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

THE CE SYMBOL

ce

The CE mark is intended to indicate that the product complies with the relevant European
Union standards and can be freely marketed in the European Union.
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Betriebsanleitung

dyras

Filterkaffeemaschine
Modell: CM-2072BK

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor dem
Gebrauch sorgfaltig durch!

13



WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN

Wenn das Gerat unbeaufsichtigt gelassen wird, ziehen Sie vor der Montage,
Demontage oder der Reinigung immer den Netzstecker.
Das Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden! Bewahren Sie das Gerat und seine
Kabel aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.
Das Gerat darf nur von Personen mit eingeschrankten geistigen oder korperlichen
Fahigkeiten verwendet werden, wenn Sie angemessen beaufsichtigt werden oder die
entsprechende Anweisungen flur die sichere Verwendung des Gerats erhalten haben.
Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.
Wenn das Netzkabel beschadigt ist, mussen Sie sich an den Hersteller oder den
Kundendienst wenden, um Gefahren zu vermeiden, und das beschadigte oder
defekte Kabel austauschen, um Gefahren vorzubeugen.
Hinweise zur Reinigung von Oberflachen, die mit Lebensmitteln in Beruhrung
kommen, finden Sie im Abschnitt "Pflege und Reinigung".
Dieses Gerat ist fir den Haushaltsgebrauch und ahnliche Zwecke bestimmt, wie z.
B.:

o in Personalkichen von Geschaften,

o von Kunden in Hotels, Motels und anderen wohnahnlichen Umgebungen,

o zur Verwendung in lhrem eigenen Haushalt.
Das Gerat ist nur fur den hier beschriebenen Haushaltsgebrauch bestimmt, eine
andere (industrielle) Verwendung ist nicht zulassig.
Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie Zubehorteile
wechseln oder bewegliche Teile berthren!
Die Oberflache des Heizelements kann nach dem Gebrauch noch warm sein.
Vergewissern Sie sich daruber, dass die Netzstromversorgung mit der auf dem
Produktetikett angegebenen Ubereinstimmt.
Nehmen Sie keine fehlerhaften Gerate in betrieb!
Um einen sicheren Betrieb zu gewahrleisten, durfen Sie das Gerat nur nach den
Angaben in der Bedienungsanleitung montieren, anschlief3en und benutzen.
Verwenden Sie bei der Reinigung des Gerats keine starken Reinigungsmittel oder
Chemikalien!
Lassen Sie wahrend des Gebrauchs genlgend Freiraum um das Gerat herum.
Achten Sie darauf, dass das Gerat nicht mit Vorhangen, Wanden oder Tuchern in
Beruhrung kommt.
Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn ein Problem wahrend des
Gebrauchs auftritt, wenn das Gerat nicht benutzt wird oder wenn Sie das Gerat
reinigen.
Beruhren Sie wahrend des Betriebs keine beweglichen Teile.
Die Verwendung von Zubehor, das nicht vom Hersteller empfohlen oder verkauft
wird, kann zu Branden, Stromschlagen oder Verletzungen fihren.
Ziehen Sie das Anschlusskabel nicht Uber scharfe Kanten hinweg, lassen Sie das
Kabel nicht mit heiRen Oberflachen (auch nicht mit dem Backofen) in Berthrung
kommen und benutzen Sie es nicht darauf. Das Netzkabel darf nicht in der Nahe
eines offenen Feuers oder einer erhitzten Kochstelle liegen!
Lassen Sie das Gerat von einer vom Hersteller beauftragten Fachwerkstatt
reparieren.
Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser ein.
Nicht in freier Umgebung verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht mit einem Verlangerungskabel, das nicht von
einem autorisierten Fachmann Uberprift wurde.
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Verwenden Sie das Gerat nicht fur andere Zwecke als die, fur die es bestimmt ist.
Halten Sie lhre Umwelt sauber! Altgerate kdnnen nicht Gber den Hausmull entsorgt
werden. Bitte geben Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer bei einer auf die
Ricknahme von Elektrogeraten spezialisierten Sammelstelle in Ihrer Nahe ab.
Schalten Sie die Kaffeemaschine aus, wenn Sie Probleme wahrend der
Kaffeezubereitung bemerken oder bevor Sie das Gerat reinigen.

Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht mit heil3en Oberflachen in Berihrung kommt.
Verwenden Sie das Gerat aul’erhalb der Reichweite von Kindern.

Flllen Sie vor dem Einschalten das Gerat mit Wasser auf.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es beschadigt, zerbrochen oder wenn das
Netzkabel beschadigt oder gerissen ist. Bringen Sie es in diesem Fall zur Inspektion
oder Reparatur in die nachstgelegene Werkstatt.
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TEILE DES GERATS

Deckel

Brausekopf
Wasserstandsanzeige
Schalter

Netzkabel

Basis

Kanne

Trichterhalter

. Trchtereinheit
0.Filtereinhetit

SO NoaRkWODN=

SICHERHEITSFUNKTION

Automatischer Abschaltschutz: Das Gerat schaltet sich nach 40 Minuten automatisch ab,
wenn es eingeschaltet ist.

VOR DER ERSTEN BENUTZUNG

Um den perfekten Geschmack zu erreichen, kochen Sie 2 oder 3 Kochvorgange nur mit
frischem Wasser (ohne Kaffee). Nachdem das gesamte Wasser durchgeflossen ist,
schalten Sie das Gerat aus und lassen Sie es mindestens 5 Minuten lang abkuihlen. Dann
wiederholen Sie den Vorgang erneut mit frischem Wasser.

16



KAFFEE ZUBEREITUNG

Fullen Sie den Wasserbehalter mit der erforderlichen Wassermenge. Vergewissern
Sie sich daruber, dass der Wasserstand nicht unter der Mindestmarkierung und nicht
Uber der Markierung "MAX" liegt. Verwenden Sie nur frisches, kaltes Wasser. Die
Anzahl der Tassen ist auf dem Wasserbehalter angegeben.

Fullen Sie das neue Filterpapier "1X4" mit der gewlnschten Menge an gemahlenen
Kaffee und setzen Sie es in den Filterhalter der Kaffeemaschine.

Schalten Sie das Gerat ein. Warten Sie, bis der Kochvorgang abgeschlossen ist und
der Behalter leer wird.

Im Fall von groRen Tassen: fur jede Tasse Kaffee werden 5-6 g gemahlener Kaffee
bendtigt.

MOCHTEN SIE NOCH MEHR KAFFEE?

Wenn Sie eine Portion Kaffee zubereitet haben und eine weitere zubereiten mochten,
schalten Sie die Kaffeemaschine aus und lassen Sie sie mindestens 5 Minuten lang
abkuhlen. Sie konnen danach den Wasserbehalter wieder aufflllen.

REINIGUNG

Ziehen Sie vor der Reinigung des Gerats immer den Netzstecker aus der Steckdose.
Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser ein.

Mit einem feuchten Tuch reinigen.

Die Kanne, der Filter und der Trichter kdnnen mit heil3em Geschirrspulmittel gereinigt
werden.

ENTKALKUNG

Entkalken Sie die Kaffeemaschine regelmafig.

Bedienen Sie das Gerat wie beschrieben. Fullen Sie den Wasserbehalter mit Essig
anstelle von Wasser und fullen Sie den Trichter nicht mit Kaffee.

Kochen Sie das Gerat mit dem Essigwasser durch und wiederholen Sie den
Kochvorgang nach dem Abkuhlen zwei- oder dreimal, jetzt aber mit sauberem
Wasser! Spulen Sie die Glaskanne und den Kaffeehalter aus!
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TECHNISCHE DATEN

Nennspannung 220-240 V
Nennfrequenz 50/60 Hz
Nominaler Verbrauch 915-1080 W
Beruhrungsschutzklasse Klasse |

Stromverbrauch im ausgeschalteten Zustand | 0,4 W
Zeitraum, nach dem das Gerat automatisch in | 0 Minuten
den ausgeschalteten Zustand wechselt

ABFALLWIRTSCHAFT

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geraten

Dieses Zeichen auf dem Produkt und auf der Verpackung weist
darauf hin, dass es verboten ist, das nicht mehr verwendete
Produkt in den Hausmill zu werfen, da es stark
umweltschadlich ist. Weitere Informationen erhalten Sie bei
Ihrer ortlichen Behdrde.

Dieses Zeichen ist in der gesamten Europaischen Union gultig.
B \\'enn Sie lhr Produkt auRerhalb der Europaischen Union
entsorgen mochten, erkundigen Sie sich bei den ortlichen
Behorden nach den geltenden Vorschriften.

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai Stralte 36.

DAS CE-SYMBOL

ce

Die CE-Kennzeichnung signalisiert, dass ein Produkt den fur dies geltenden EU-Normen
entspricht und in der Europaischen Union frei vermarktet werden kann.

18



Navod k pouziti

dyras

Filtracni kavovar
Model: CM-2072BK

Pred pouzitim si pozorné prectéte navod k pouziti,
prosim!

19



DULEZITA BEZPECNOSTNIi INFORMACE

Pokud je spotfebi€ ponechan bez dozoru, pfed montazi, demontazi nebo Cisténim jej
vzdy odpojte ze sité.
Spotfebi€¢ nesméji pouzivat déti. Spotfebi¢ a jeho kabely uchovavejte mimo dosah
déti.
Zafizeni mohou pouzivat pouze osoby se snizenou duSevni nebo fyzickou
zpusobilosti, které jsou pod pfisluSnym dohledem nebo dostaly pfislusné pokyny pro
bezpecCné pouzivani zafizeni.
Nenechte déti, aby se s pfistrojem hraly.
Pokud je napdjeci kabel posSkozen, kontaktujte vyrobce, servisni oddéleni a
poSkozeny nebo nefunkéni kabel nechte vymeénit, abyste predesli nebezpedi.
Pokyny pro Cisténi povrchu pfichazejicich do styku s potravinami naleznete v kapitole
"Péce a Cisténi".
Toto zafizeni je ur€eno pro domaci a podobné ucely:

o Vv kuchynich pro zaméstnance v obchodech,

o zakazniky v hotelech, motelech a jinych obytnych prostorach,

o pro pouziti ve vasi domacnosti.
Pristroj je ur€en vyluéné pro popsané pouziti v domacnosti, jakékoli jiné (pramyslové)
pouziti je zakazano.
Pfed vyménou pfislusenstvi nebo dotykem pohyblivych €asti spotfebi¢ vypnéte a
odpojte od elektrické sité!
Povrch topného télesa mize byt po pouziti jesté teply.
Ujistéte se, ze sitové napajeni odpovida napajeni uvedenému na stitku vyrobku.
Neuvadéjte do provozu vadné zafizeni!
Z davodu bezpetného pouzivani spotfebiCe jej sestavte pouze podle pokyn
uvedenych v navodu k obsluze, poté jej pfipojte a pouzivejte podle navodu k pouZziti.
Pfi Cisténi spotfebiCe nepouZivejte Zadné silné Cistici prostfedky nebo chemikalie!
Béhem pouzivani nechte kolem spotfebiCe dostateCny prostor pro pfivod vzduchu.
Nedovolte, aby se spotiebi¢ dotykal zaclon, stén nebo hadr.
Odpojte napajeci kabel ze zasuvky, pokud se vyskytne problém béhem pouzivani,
kdyz se vyrobek nepouziva, nebo pfi €isténi vyrobku.
Béhem provozu se nedotykejte pohyblivych ¢asti.
Pouzivani pfislusenstvi, které nedoporucuje vyrobce nebo které vyrobce neprodava,
muze zpUsobit pozar, zasah elektrickym proudem nebo zranéni.
Pfipojovaci kabel netahejte pres ostré hrany, nedovolte, aby se kabel dostal do
kontaktu s horkymi povrchy (v€etné trouby), a nepouZivejte jej na troubé. Napajeci
kabel nesmi byt v blizkosti otevieného ohné nebo vyhfivanych varnych desek!
Opravu spotfebice svérte specializovanému servisu uréenému vyrobcem.
Vyrobek nikdy neponofujte do vody.
Nepouzivejte venku.
NepouZivejte vyrobek s prodluzovacim kabelem, ktery nebyl zkontrolovan
autorizovanym odbornikem.
Nepouzivejte spotiebi€ k jinym ucelum, nez pro které je urcen.
Udrzujte své prostiedi Cisté! Opotfebovana zafizeni se nesmi umistit do pevného
komunalniho odpadu. Zadame Vas, abyste vyrobek na konci Zivotnosti predali
organizaci, ktera se specializuje na sbér elektrickych pfistroju ve Vasi oblasti.
V pfipadé problémU pfi pfipravé kavy nebo pred Cisténim spotfebi¢e vypnéte
napajeni kavovaru.
Nedovolte, aby se kabel dostal do kontaktu s horkym povrchem.
Spotfebi¢ uchovavejte mimo dosah déti.
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e Pfed zapnutim spotfebice jej naplrite vodou.

e Spotfebi€¢ nepouzivejte, pokud je poskozeny, zlomeny nebo pokud je posSkozeny
nebo pretrzeny napajeci kabel. V takovém pfipadé jej odneste do nejblizSiho
servisniho stfediska pro kontrolu nebo opravu.

CASTI PRISTROJE

Viko

Sprchova hlavice
Ukazatel hladiny vody
Spinac¢

Napajeci kabel
Zakladna

Konvice (sestava)
Drzak trychtyre

. Trychtyfova sestava
0.Filtracni jednotka

SOONORWON =

BEZPECNOSTNI PRVEK

Ochrana proti automatickému vypnuti: Zafizeni se automaticky vypne po 40 minutach
provozu.
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PRED PRVNIM POUZITIM

Chcete-li dosahnout dokonalé chuti, provedte 2 nebo 3 vareni s Cerstvou vodou (bez kavy).
Po vypusténi vesSkeré vody spotfebiC vypnéte a nechte jej 5 minut vychladnout. Potom
postup zopakujte s Cerstvou vodou.

PRIPRAVA KAVY

Naplrite nadrz na vodu pozadovanym mnozstvim vody. Ujistéte se, ze hladina vody
neni niz§i nez minimalni znaCka a ne vysSi nez znaCka "MAX". Pouzivejte jen
Cerstvou, studenou vodu. Pocet $alkl je uveden na nadrzce na vodu.

Naplrite novy filtracni papir s rozméry "1x4" pozadovanym mnozstvim mleté kavy a
vloZte jej do drzaku filtru kavovaru.

Zapnéte pfistroj. PoCkejte, dokud proces vareni neskonci a nadrzka se nevyprazdni.
Pro velké Salky: Na jeden Salek kavy je zapotfebi 5-6 g mleté kavy.

CHCETE JESTE VICE KAVY?

Pokud jste pfipravili jednu davku kavy a potfebujete pfipravit dalsi, vypnéte kavovar a nechte
jej alespori 5 minut vychladnout. Potom muazete doplnit nadrzku na vodu.

CISTENI
Pfed cCisténim spotiebiCe vZzdy odpojte napajeci kabel ze zasuvky.
Spotfebi¢ nikdy neponofujte do vody.
Cistéte vihkym hadfikem.
DzZban, filtr a trychtyf Ize myt horkou vodou s prostfedkem na myti nadobi.

ODVAPNENI
Kavovar pravidelné odvapnuijte.
Zafizeni pouzivejte podle popisu. Nadrzku na vodu napliite misto vody octovou
vodou a nalevku nenaplnujte kavou.
Prevarte octovou vodu pres spotfebi€ a poté - po vychladnuti - zopakujte proces
vareni dvakrat nebo tfikrat, ale nyni s Cistou vodou! Vyplachnéte sklenénou konvici a
drzak na kavu!
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TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti 220-240 V
Jmenovita frekvence 50/60 Hz
Nominalni spotfeba 915-1080 W
Trida dotykové ochrany Trida |
Spotfeba energie v vypnutém stavu 04 W
Doba, po které se zafizeni automaticky 0 minut
prejde do vypnutého stavu

NAKLADANI S ODPADY

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zarizeni

Toto oznaceni na vyrobku a na obalu znamena, Ze je zakazano
likvidovat nepouzity vyrobek v domacim odpadu, protoze je
znecistujici latkou Zivotniho prostredi. Pokud potfebujete dalSi
podrobnosti, obratte se na mistni organy.

Toto oznaceni plati pro celé uzemi Evropské unie. Chcete-li
vyrobek zlikvidovat mimo Evropskou unii, obratte se na mistni
B (iady, které vam poskytnou informace o pfislusnych
predpisech.

Vyrobce/dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

ce

Oznaceni CE je ur€eno k oznaceni, Ze vyrobek splfiuje pfislusné normy Evropské unie a je
volné prodejny v Evropske unii.
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Upute za uporabu

dyras

Aparat za filter kavu
Model: CM-2072BK

Prije uporabe pazljivo procitajte upute za uporabu.
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VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

Ako uredaj ostavite bez nadzora, uvijek ga odspojite iz utiCnice prije sastavljanja,
rastavljanja ili ¢is¢enja.
Djeca ne smiju koristiti uredaj! Uredaj i kabel drzite izvan dohvata djece.
Uredaj mogu Koristiti osobe sa smanjenim mentalnim ili fiziCkim sposobnostima
isklju€ivo pod odgovaraju¢im nadzorom ili ako su dobile odgovarajuCe upute za
sigurnu uporabu uredaja.
Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Ako je kabel napajanja osSteCen, obratite se proizvodacu ili servisnom centru i
zamijenite oSteceni ili neispravni kabel kako biste sprijeCili opasnost.
Upute o &i$éenju povrsina koje dolaze u dodir s hranom potrazite u odjeljku "Ciéenje
i odrzavanje".
Ovaj uredaj je namijenjen za uporabu u kuc¢anstvu i sli€nim okruzenjima:

o Kuhinja za osoblje u trgovinama i tvrtkama;

o Hoteli, moteli i druge vrste stambenih okruzenja;

o Vlastito ku¢anstvo.
Uredaj je namijenjen samo za uporabu u kuéanstvu kako je ovdje opisano, sve druge
(industrijske) uporabe nisu dopustene.
IskljuCite uredaj i odspojite utikaC iz utiCnice prilikom zamjene pribora ili prije
dodirivanja pokretnih dijelova!
Povrsina grijaceg elementa moze biti vru¢a Cak i nakon uporabe.
Pobrinite se da mrezno napajanje odgovara napajanju naznaCenom na etiketi
proizvoda.
Ne pustajte u pogon neispravan uredaj!
Kako biste sigurno Kkoristili uredaj, sastavite ga, priklju€ite i koristite u skladu s
informacijama navedenim u uputama za uporabu.
Nemoijte koristiti jaka sredstva za Cis¢enje ili kemikalije tijekom CiS¢enja.
Ostavite dovoljno korisnog prostora oko uredaja. Ne dopustite da uredaj dode u dodir
sa zidom, zavjesom i raznim krpama.
Odspoijite kabel napajanja iz zidne utiCnice ako nastane problem tijekom uporabe
odnosno ako ne koristite uredaj ili tijekom ciScenja uredaja.
Ne dodirujte pokretne dijelove tijekom rada.
Upotreba dodatne opreme koju proizvodac ne preporucuje ili ne prodaje moze
uzrokovati pozar, strujni udar ili tielesne ozljede.
Nemojte povlaciti spojni kabel preko ostrih rubova, nemojte dopustiti da kabel dode
u dodir s vru¢om povrsinom (uklju€ujuci pecnicu) i nemojte ga koristiti u tom slucaju.
Priklju¢ni kabel ne smije biti blizu otvorene vatre ili grijane plo¢e za kuhanje!
Popravak uredaja prepustite servisnom centru po preporuci proizvodaca.
Nikada ne uranjajte proizvod u vodu.
Nemoijte koristiti uredaj na otvorenom.
Nemojte koristiti proizvod s produznim kabelom koji nije pregledao ovlasteni
strucnjak.
Nemoijte Koristiti uredaj ni u koju drugu svrhu osim one za koju je namijenjen.
Odrzavaijte okolis Cistim. Istro$eni uredaji ne smiju se odlagati zajedno sa stambenim
otpadom. Po isteku radnog vijeka vratite proizvod organizaciji specijaliziranoj za
prikupljanje elektricnih uredaja u vaSem podrucju.
IskljuCite aparat za kavu prije CiSCenja uredaja ili ako nastane problem tijekom
kuhanja kave.
Ne dopustite da kabel dode u kontakt s vru¢om povrsinom.
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e Uredaj Cuvajte izvan dohvata djece.

e Prije uklju€ivanja napunite uredaj vodom.

e Nemoijte koristiti uredaj ako je sam uredaj ili kabel napajanja ostecen ili slomljen. U
tom slu€aju odnesite na pregled ili popravak u najblizi servisni centar.

OPIS UREDAJA

Poklopac

Glava za rasprSivanje
Prozorci¢ za vodu
Prekidac

Kabel za napajanje
Baza

Sastav vréa

Drzac lijevka

. Sastav lijevka

0. Sastav filtra

SYoNooOaRkwOd =

SIGURNOSNA ZNACAJKA

Automatska zastita od isklju€ivanja: Uredaj se automatski iskljuCuje kada je uklju¢en 40
minuta.
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PRIJE PRVE UPORABE

Da biste dobili savrSen okus, napravite 2 ili 3 Salice sa Cistom, svjezom vodom (bez kave).
Nakon Sto je sva voda prosla kroz uredaj, iskljuCite ga i ostavite da se ohladi najmanje 5
minuta. Ponovite postupak sa svjeZzom vodom.

NACIN PRIPREME

Napunite spremnik za vodu potrebnom koli€inom vode. Pazite da razina vode nije
niza od minimalne oznake i da nije viSa od oznake "MAX". Koristite samo svjezu,
hladnu vodu. Broj Salica je naznacen na spremniku za vodu.

Stavite zeljenu koli€inu mljevene kave u novi filtar papir veliine "1X4" i stavite ga u
drzac filtra.

UkljuCite uredaj. PriCekajte da se postupak kuhanja dovrsi i da se posuda isprazni.
Za velike Salice: potrebno je 5-6 g mljevene kave po Salici.

ZELITE LI JOS KAVE?

Ako ste pripremili jednu porciju kave i Zelite skuhati joS, iskljuCite aparat za kavu i ostavite
da se ohladi najmanje 5 minuta. Zatim mozZete ponovo napuniti spremnik vodom.

CISCENJE
Prije CiS¢enja uredaja uvijek odspojite kabel napajanja iz zidne utinice.
Ne uranjajte uredaj u vodu.

Ocistite vlaznom krpom.
Vr¢, filtar i lijevak mogu se prati vruéom vodom sa sapunicom.

UKLANJANJE KAMENCA

Redovito uklanjajte kamenac iz aparata za kavu.

Rukujte uredajem na opisani nacin. Napunite spremnik za vodu octenom vodom
umijesto Ciste vode i nemojte staviti kavu u filtar.

Prokuhajte octenu vodu kroz uredaj, a zatim — nakon hladenja — ponovite postupak
kuhanja dva ili tri puta, ali sada Cistom vodom! Isperite staklenu posudu i posudu za
kavu.
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TEHNICKI PODACI

Nazivni napon 220-240 V
Nazivna frekvencija 50/60 Hz
Nazivna potroSnja 915-1080 W
Klasa zastite od dodira Klasa |
PotroSnja energije u isklju¢enom stanju 04 W
Razdoblje nakon kojeg se oprema 0 minuta
automatski prelazi u isklju€eno stanje

GOSPODARENJE OTPADOM

Odlaganje rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme

Ova oznaka na proizvodu i ambalazi oznaCava da je zabranjeno
odlaganje neiskoristenog proizvoda u kuéni otpad, jer je vrlo
zagadujuée. Za viSe informacija obratite se nadleZznoj lokalnoj
upravi.

Ova oznaka vrijedi za cijelo podrucje Europske unije. Ako proizvod
Zelite odloziti izvan Europske unije, obratite se nadleznoj lokalnoj
upravi.

OZNAKA CE

ce

Oznaka CE oznacCava da je proizvod u skladu s relevantnim standardima Europske unije i
da se moze slobodno stavljati na trziSte u Europskoj uniji.
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Navod na pouzitie

dyras

Filtracny kavovar
Model: CM-2072BK

Pred pouzitim si pozorne precitajte navod na pouzitie,
prosim!
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Ak je spotrebi¢ ponechany bez dozoru, pred montazou, demontazou alebo Cistenim
ho vzdy odpojte zo siete.
Spotrebi¢ nesmu pouzivat deti. Spotrebi¢ a jeho kable uchovavajte mimo dosahu
deti.
Zariadenie mdzu pouzivat len osoby so zniZzenou duSevnou alebo fyzickou
spbsobilostou, ktoré su pod prislusnym dohladom alebo dostali prislusné pokyny na
bezpeclné pouzivanie zariadenia.
Nedovolte detom, aby sa s pristrojom hrali.
Ak je napajaci kabel poskodeny, kontaktujte vyrobcu, servisné oddelenie a
poSkodeny alebo nefunkény kabel nechajte vymenit, aby ste predisli
nebezpecenstvu.
Pokyny na Cistenie povrchov prichadzajucich do styku s potravinami najdete v
kapitole "Starostlivost a Cistenie".
Toto zariadenie je ur€ené na domace a podobné ucely:

o V kuchyniach pre zamestnancov v obchodoch,

o zakaznikmi v hoteloch, moteloch a inych obytnych priestoroch,

o na pouzitie vo vasej domacnosti.
Pristroj je urCeny vyluCne na popisané pouzitie v domacnosti, akékolvek iné
(priemyselné) pouZitie je zakazané.
Pred vymenou prisluSenstva alebo dotykom pohyblivych Casti spotrebi¢ vypnite a
odpojte od elektrickej siete!
Povrch vykurovacieho telesa méze byt po pouZiti eSte teply.
Uistite sa, Ze sietové napajanie zodpoveda napajaniu uvedenému na Stitku vyrobku.
Neuvadzajte do prevadzky chybné zariadenie!
Z dbvodu bezpecného pouzivania spotrebiCa ho zostavte len podfa pokynov
uvedenych v navode na obsluhu, potom ho pripojte a pouzivajte podla navodu na
pouzitie.
Pri Cisteni spotrebiCa nepouzivajte Ziadne silné Cistiace prostriedky alebo chemikalie!
Pocas pouzivania nechajte okolo spotrebi€a dostatocny priestor na privod vzduchu.
Nedovolte, aby sa spotrebi¢ dotykal zaclon, stien alebo handier.
Odpojte napajaci kabel zo zasuvky, ak sa vyskytne problém poc€as pouzivania, ked
sa vyrobok nepouziva, alebo pri Cisteni vyrobku.
Pocas prevadzky sa nedotykajte pohyblivych Casti.
Pouzivanie prisludenstva, ktoré neodporuca vyrobca alebo ktoré vyrobca nepredava,
mozZe spdsobit’ poziar, zasah elektrickym prudom alebo zranenie.
Pripojovaci kabel netahajte cez ostré hrany, nedovolte, aby sa kabel dostal do
kontaktu s horucimi povrchmi (vratane rury) , a nepouzivajte ho na rure. Napajaci
kabel nesmie byt v blizkosti otvoreného ohria alebo vyhrievanych varnych dosiek!
Opravu spotrebi¢a zverte Specializovanému servisu uréenému vyrobcom.
Vyrobok nikdy neponarajte do vody.
Nepouzivajte vonku.
NepouZivajte vyrobok s predlZzovacim kablom, ktory nebol skontrolovany
autorizovanym odbornikom.
Nepouzivajte spotrebi€ na iné ucely, nez na ktoré je urceny.
Udrzujte svoje prostredie Cisté! Opotrebované zariadenia sa nesmu umiestnit do
pevného komunalneho odpadu. Ziadame Vas, aby ste vyrobok na konci Zivotnosti
odovzdali organizacii, ktora sa Specializuje na zber elektrickych pristrojov vo Vasej
oblasti.
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V pripade problémov pri priprave kavy alebo pred Cistenim spotrebiCa vypnite
napajanie kavovaru.

Nedovolte, aby sa kabel dostal do kontaktu s horacim povrchom.

Spotrebi¢ uchovavajte mimo dosahu deti.

Pred zapnutim spotrebi€a ho naplnte vodou.

Spotrebi¢ nepouzivajte, ak je poskodeny, zlomeny alebo ak je poSkodeny alebo

v

strediska na kontrolu alebo opravu.

CASTI PRISTROJA

Veko

Sprchova hlavica
Okienko na vodu
Spinac¢

Nap4djaci kabel
Zakladna

Karafa (suprava)
DrZiak lievika

. Zostava lievika
0.Filtracna jednotka

SO NoaRkWON =

BEZPECNOSTNY PRVOK

Ochrana proti automatickému vypnutiu: Zariadenie sa automaticky vypne po 40 minutach
prevadzky.
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PRED PRVYM POUZITIM

Ak chcete dosiahnut dokonalu chut, uskuto€nite 2 alebo 3 varenia s Cerstvou vodou (bez
kavy). Po vypusteni vSetkej vody spotrebic vypnite a nechajte ho aspor 5 minut vychladnut.
Potom postup zopakujte s Cerstvou vodou.

PRIPRAVA KAVY

Naplnte nadrz na vodu pozadovanym mnozstvom vody. Uistite sa, ze hladina vody
nie je nizSia ako minimalna znacka a nie vysSia ako znacka "MAX". Pouzivajte len
Cerstvu, studenu vodu. Pocet Salok je uvedeny na nadrzke na vodu.

Naplrite novy filtraCny papier s rozmrmi "1x4" poZadovanym mnozZstvom mletej kavy
a vloZte ho do drziaka filtra kavovaru.

Zapnite pristroj. PoCkajte, kym sa proces varenia neskonci a nadrzka sa nevyprazdni.
Pre velké Salky: Na jednu Salku kavy je potrebnych 5-6 g mletej kavy.

CHCETE ESTE VIAC KAVY?

Ak ste pripravili jednu davku kavy a potrebujete pripravit dalSiu, vypnite kavovar a nechajte
ho aspon 5 minut vychladnut. Potom mézZete doplnit nadrzku na vodu.

CISTENIE

Pred Cistenim spotrebica vzdy odpojte napajaci kabel zo zasuvky.

Spotrebi¢ nikdy neponarajte do vody.

Cistite vihkou handri¢kou.

Dzban, filter a lievik mozno umyvat horicou vodou s prostriedkom na umyvanie
riadu.

ODVAPNENIE

Kavovar pravidelne odvapriujte.

Zariadenie pouzivajte podla opisu. Nadrzku na vodu naplnte namiesto vody octovou
vodou a lievik nenapinajte kavou.

Prevarte octovu vodu cez spotrebi€¢ a potom - po vychladnuti - zopakujte proces
varenia dva alebo trikrat, ale teraz s Cistou vodou! Vyplachnite sklenenu kanvicu a
drziak na kavu!
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TECHNICKE UDAJE

Menovité napatie 220-240 V
Menovita frekvencia 50/60 Hz
Menovity vykon 915-1080 W
Trieda dotykovej ochrany Trieda |
Spotreba energie vo vypnutom stave 04 W
Doba, po ktorej sa zariadenie automaticky | O minut
prejde do vypnutého stavu

NAKLADANIE S ODPADMI

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych
zariadeni

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale znamena, Ze je
zakazané likvidovat’ nepouzity vyrobok v domacom odpade,
pretoZze je znecistujucou latkou Zivotného prostredia. Ak
potrebujete dalSie podrobnosti, obratte sa na miestne organy.
Toto oznacenie plati pre celé uzemie Eurdpskej unie. Ak
chcete vyrobok zlikvidovat' mimo Europskej unie, obratte sa na
B iestne drady, ktoré vam poskytnl informacie o prislugnych
predpisoch.

Vyrobca/dovozca: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

ce

Oznacenie CE je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia prislusné normy Eurdpskej unie a
je volne predajny v Eurdpskej unii.
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Navodila za uporabo

dyras

Filtrirni aparat za kavo
Model: CM-2072BK

Pred uporabo natan¢no preberite navodila za uporabo
izdelka!
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Ce napravo pustite brez nadzora, to pred sestavljanjem, razstavljanjem ali &i$éenjem
vedno izkljuCite iz elektrichega omrezja.
Naprave ne smejo uporabljati otroci! Napravo kable naprave hranite zunaj dosega
otrok.
Napravo lahko uporabljajo le osebe z zmanjSanimi duSevnimi ali telesnimi
sposobnostmi, ki so pod ustreznim nadzorom ali so prejele ustrezna navodila za
varno uporabo naprave.
Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Ce je napajalni kabel poskodovan, se obrnite na proizvajalca ali servisni center, da
preprecite nevarnost, in zamenjajte poskodovani ali nedelujoCi kabel, da preprecite
nevarnost.
Navodila za €iS€enje povrsin, ki so v stiku v stik z Zivili, najdete v poglavju "Nega in
CisCenje".
Ta naprava je namenjena za gospodinjske in temu podobne namene, kot so:

o uporaba v kuhinjah za osebje v trgovinah,

o stranke v hotelih, motelih in drugih stanovanjskih okoljih,

o uporaba v vasem gospodinjstvu.
Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu, druga (industrijska)
uporaba naprave ni dovoljena.
Pred menjavo pribora ali dotikanjem gibljivih delov napravo izklopite in izkljucite iz
elektricnega omrezja
PovrsSina grelnega elementa je lahko po uporabi Se vedno topla.
PrepriCajte se, da se omrezno napajanje ujema z napajanjem, ki je navedeno na
nalepki izdelka.
Ne namescCajte okvarjene opremel!
Za zagotovitev varnega delovanja napravo sestavite, prikljucite in uporabljajte le v
skladu z navodili iz navodil za uporabo.
Pri €is€enju naprave ne uporabljajte moc¢nih Cistilnih sredstev ali kemikalij!
Med uporabo pustite okoli naprave dovolj prostora za zrak. Ne dovolite, da bi se
naprava dotikala zaves, sten ali krp.
Ce se tezava pojavi med uporabo, ko izdelka ne uporabljate in ga Gistite, izvlecite
napajalni kabel iz stenske vtiCnice.
Med delovanjem se ne dotikajte gibljivih delov.
Uporaba dodatne opreme, ki je proizvajalec ne priporoCa ali je ne prodaja, lahko
povzroCi pozar, elektricni udar ali poskodbe.
Priklju€nega kabla ne potegnite skozi ostre robove, ne dovolite, da bi prisel v stik z
vro€imi povrSinami (vklju€¢no s pecico), in ga ne uporabljajte. Napajalni kabel ne sme
biti v blizini odprtega ognja ali ogrevane kuhalne plosce!
Napravo naj popravljajo le v specializiranem servisu, ki ga je imenoval proizvajalec.
Izdelka nikoli ne potopite v vodo.
Ne uporabljajte na odprtem.
Izdelka ne uporabljajte s podaljSevalnim kablom, ki ga ni preveril pooblas¢eni
strokovnjak.
Naprave ne uporabljajte za nepredvidene namene..
Ohranite svoje okolje Cisto! Odpadne opreme nikakor ne odlagajteskupaj s trdnimi
gospodinjskimi odpadki. Ob koncu zivljenjske dobe izdelek oddajte organizaciji, ki je
specializirana za zbiranje elektri¢nih aparatov na vaSem obmocdju.
Ce imate teZzave pri pripravi kave ali pred &i$¢enjem aparata za kavo, izklopite
napajanje aparata za kavo.
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Ne dovolite, da bi kabel priSel v stik z vroCo povrsino.

Napravo hranite zunaj dosega otrok.

Pred vklopom naprave napravo napolnite z vodo.

Naprave ne uporabljajte, Ce je poSkodovana, zlomljena ali Ce je napajalni kabel
poskodovan ali pretrgan. V tem primeru napajalni kabel odnesite v najblizjo servisno
delavnico, kjer ga bodo pregledali ali popravili.

DELI NAPRAVE

Pokrov

Tus glava

Merilnik nivoja vode
Stikalo

Napajalni kabel
Podstavek

Sestav vréa

Nosilec lijaka

. Sestav lijaka
0.Filter enota

SO NoaRkWODN =

VARNOSTNA FUNKCIJA

ZasScita pred samodejnim izklopom: Naprava se samodejno izklopi po 40 minutah delovanja.
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PRED PRVO UPORABO NAPRAVE

Za popoln okus kave pripravite 2 ali 3 kuhanja s svezo vodo (brez kave). Ko je vsa voda
presla skozi napravo, napravo izklopite in pustite, da se ohladi vsaj 5 minut. Nato postopek
ponovite s svezo vodo.

KUHANJE KAVE

Rezervoar za vodo napolnite z zahtevano koli€ino vode. PrepriCajte se, da nivo vode
ni nizji od oznake minimum in ne visji od oznake "MAX". Vedno uporabite samo svezo
in hladno vodo. Stevilo skodelic je navedeno na rezervoarju za vodo.

Nov filtrirni papir "1x4" napolnite z Zeleno koli¢ino mlete kave in ga vstavite v drzalo
filtra v aparatu za kavo.

Vklopite napravo. PoCakajte, da se postopek kuhanja kon€a in da je posoda prazna.
Za velike skodelice: za vsako skodelico kave potrebujete 5-6 g mlete kave.

ZELITE SE VEC KAVE?

Ce ste ze pripravili en vré kave in Zelite pripraviti drugo, izklopite aparat za kavo in ga pustite,
da se vsaj 5 minut ohlaja. Nato lahko ponovno napolnite rezervoar za vodo.

CISCENJE NAPRAVE

Pred Cis€enjem naprave vedno izvlecite napajalni kabel iz stenske vtiCnice.
Naprave nikoli ne potopite v vodo.

Cistite z vlazno krpo.

Vr¢, filter in lijak lahko operete z vro€im detergentom za pomivanje posode.

ODSTRANJEVANJE VODNEGA KAMNA

Redno razkuzujte aparat za kavo.

Napravo upravljajte, kot je opisano. Namesto vode napolnite rezervoar za vodo s
kisom in lijaka ne napolnite s kavo.

V napravi zavrite vodo s kisom, nato pa - ko se ohladi - dvakrat ali trikrat ponovite
postopek kuhanja, vendar zdaj s Cisto vodo! Izperite stekleni vr€ in drzalo za kavo!
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TEHNICNI PODATKI

Nazivna napetost 220-240 V
Nazivna frekvenca 50/60 Hz
Nominalna poraba 915-1080 W
ZascCitni razred stika Razred |
Poraba energije v izklopljenem stanju 04 W
Obdobje, po katerem oprema samodejno | 0 minut
preide v izklopljeno stanje

RAVNANJE Z ODPADKI

Kako unigiti rabljeno in elektri¢no in elektronsko opremo

Ta oznaka, ki se nahaja na izdelku in embalazi pomeni, da je

izdelek prepovedano odvreCi v gospodinjske odpadke, saj

mocCno onesnaZzuje okolje. Za veC informacij se obrnite na

lokalni organ.

Ta znak je veljaven v vsej Evropski uniji. Ce Zelite izdelek
odstraniti zunaj Evropske unije, se o predpisih pozanimaijte pri

I lokalnih organih.

Proizvajalec/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SIMBOL CE

ce

Oznaka CE pomeni, da je izdelek skladen s standardi EU, ki veljajo zanj, in se lahko prosto
trzi v Evropski uniji.
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dyras

www.dyras.eu

A Dyras Europe Kft. irasbeli engedélye nélkil tilos a tartalom barmely részének (beleértve
a logokat, a designt, a fotokat, a szOveget, a szindsszeallitast, elrendezést stb.) barmely
célbdl torténd reprodukalasa, felhasznalasa vagy tovabbterjesztése, valamint harmadik
félnek ilyen célbdl térténd tovabbitasa.

A ,dyras” a Dyras Europe Kft. bejegyzett védjegye.

No parts of the content (including logos, design, photos, text, colour scheme arrangements,

etc.) may be reproduced, reused or redistributed for any purpose whatsoever, or distributed

to a third party for such purposes, without the written permission of Dyras Europe Kift.
“dyras” is a registered trademark of Dyras Europe Kift.

Die Vervielfaltigung, Verwendung oder Weiterverbreitung von Teilen des Inhalts
(einschliel3lich Logos, Design, Fotos, Text, Farbschema, Layout usw.) zu beliebigen
Zwecken oder die Weitergabe an Dritte zu diesem Zweck ist ohne schriftliche Genehmigung
von Dyras Europe Kft. verboten.

,dyras” ist eine eingetragene Marke von Dyras Europe Kift.

Reprodukce, pouzivani nebo dalsi Sifeni jakékoli ¢asti obsahu (v€etné loga, designu,
fotografii, textu, barevného schématu, rozvrzeni atd.) pro jakykoli u€el nebo pfenos tietim
stranam k tomuto Ucelu je bez pisemného souhlasu spole¢nosti Dyras Europe Kft.
zakazano.

"dyras" je registrovanou ochrannou znamkou spolecnosti Dyras Europe Kift.

Bez pismenog dopustenja drustva Dyras Europe Kft.,, zabranjeno je reproduciranje,
koriStenje ili redistribucija bilo kojeg dijela sadrzaja (uklju€ujuéi logotipe, dizajn, fotografije,
tekst, shemu boje, izgled i sl.) u bilo koju svrhu, kao i prijenos tre¢im stranama u navedenu
svrhu.

"dyras" je registrirani zastitni znak tvrtke Dyras Europe Kit.

Reprodukcia, pouzivanie alebo dalSie Sirenie akejkolvek Casti obsahu (vratane loga,
dizajnu, fotografii, textu, farebnej schémy, rozvrhnutia atd.) na akykolvek ucel alebo prenos
tretim stranam na takyto ucel je bez pisomného suhlasu spolo¢nosti Dyras Europe Kift.
zakazané.

"dyras" je registrovana ochranna znamka spolo¢nosti Dyras Europe Kft.

Brez pisnega dovoljenja druzbe Dyras Europe Kft. se nobenega dela vsebine (vkljuéno z
logotipi, oblikovanjem, fotografijami, besedilom, ureditvijo barvne sheme itd.) ne sme
reproducirati, ponovno uporabljati ali razSirjati v kakrSen koli namen ali ga v te nhamene
posredovati tretji osebi.

"dyras" je registrirana blagovna znamka druzbe Dyras Europe Kift.
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